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„Landessprache.“
(O) V .ltok nekünk a Habsburg ház­

ból kitellett herezegeink, kik nem igen 
tudtak mást, mint hogy a nap keleten 
jön föl.

Az egész, ami nevezetességet tud­
tunk róluk, hogy élnek s közönséges 
természetszerű munkát végeznek: esz­
nek és alusznak. Tudomány nyal, mű­
vészettel, históriai tényekkel nem igen . 
szokták rontani magukat, mert hát 
mindenre születni kell.

A minthogy valaki nem átkozhatja 
a sorsot azért, hogy ő nem koronás 
ágyban látta meg először a napvilágot, . 
úgy Ő herczegségiiknek sem esik rosz- 
szul, hogy a szellemi okosságból ke­
vés jutott a fenséges koponyába.

A keresztes hadjáratok idejében meg­
történt, hogy II. Endre magyar király 
harczkedvelő társa Lipót osztrák her­
ezeg a Tábor hegyén épült fellegvár­
ban olyan bolond dolgot csinált, hogy 
Endre királynak vissza kellett jöjjön 
Magyarországba s beszüntette a há­
borút.

Tehát a legjobb indulattal sem fog­
hatjuk a herezeg urakra a zsenialitást, 
noha a nevelésből kiveszik a részü­
ket. !

Azonban a kor haladt, a szellem 
aczélosodott, a tudomány már azon a 
ponton van, hogy egy matúráimnak is 
tisztába kell lennie Magyarország al­
kotmányával, melynek első és fő alap­
tétele, hogy szabad állam vagyunk 
s külön független felelős ministe- 
riummal bírunk.

Szalvator főherczegsége pedig még 
ezt sem tudja, vagy legalább nem sze­
reti tudni. Főherczegsége, mikor Ma­
gyarországon magyar nyelven kellene 
beszéljen, azt mondja, hogy ó biz nem 
érti ezt a v Landessprache“-t.

Ez a kijelentés nemcsak azt láttatja ve­
lünk, hogy a főherczeg nem szívesen be­
széli a magyar nyelvet, hanem azt is, 
hogy közjogunkat kutyába se veszik.

„Landessprache“ — tartomány 
nyelv.

Hát mikor volt Magyarország tarto­
mány? Mikor volt Magyarország egy­
más államnak alárendelve ? Vagy tan 
főherczegsége azt hiszi, hogy az osz­
trák-magyar monarchia alatt a magyar 
királyság csak titulus ?

Hát miért alkották az 1867-iki XII.
t.-ezikket ?!

A miniszterelnök mindent meg- 
kimagyaráz

es

Főherczegségének megbotlott

ilyen botlásokat

beszélni

nyelve.
Ismerjük mi az 

régen.
Hát a főherczeg ur még

sem tud ?! ■■ , , ,
Csalódik, a ki ezt hiszi. Öntudato­

san, készakarva mondotta ezt a fu- 
herczeg, a mi máskülönben a trónörö­
kös : Ferencz Ferdinánd koronázási Ht­

jából is látszik.
Vele megy egy osztrák, egy ma­

gyar, egy cseh és egy lengyel ui.
Ebből konvekvencziát vonhatunk mi 

magyarok a jövőre néeve.
Ne csodálkozzék tehát senki, ha ag­

godalom tölti be a mi lelkeinket, ha 
a magyar miniszterelnök legszentebb 
jogainkat sem képes megvédelmezni, s 
ha kimondjuk, hogy Szeli Kálmán a 
bukásra már jól megérett.

Mert, ha a szt.-pétervári ut leez- 
kéje nem volt elég trónörökösünknek 
az okulásra, valamint Széli Kálmán 
miniszterelnöknek az akkor lejátszó­
dott események nem szolgáltak útmu­
tatással a jövőre, úgy neki nincs mit ,
keresnie a magyar miniszterelnöki szék­
ben. Mert úgy látszik a loyalitast j 
fülébe helyezi a hazafiasságnak.

Ha a trónörökös okvetlen 3 küldöt­
tet kivan Ausztriából magával vinni, 
ám tegye. De akkor mi magyarok 
nem engedhetjük másként, mintha 

’ ugyanannyit visz Magyarországból, vagy 
I legalább is annyit, a mennyi a quóta 
j szerint is meg illet minket. Különben 
1 ez ujabbi merénylettel az osztrák 
1 teljesen aláássák Magyarország te­

kintélyét a külföld előtt és akkor 
tényleg Ausztria egyik hűbéres tarto­
mányává devalválódunk.

Ha Széli Kálmán ezt megaka­
dályozni nem tudja, úgy mondjon 
le és adjon teret olyan embernek, 
ki előtt legelső kötelesség: a 
haza becsülete!!!

Szabad egyház a szabad államban
Irta Dr. Bedő Sándor-

IV.
A secularizátiot tehát ilyen mértékben és 

irányban nemcsak követelem, de mindad­
dig, a inig végrehajtva nincs, a vallásfele­
kezetek egyenlőségét a vallásszabadsá­
got sem látom biztosítva.

S ezen követelés nem communistikus tö­
rekvés és protestáns irigység szülte tnlhaj- 
tás. Nem, mert a secularizált javakat nem 
a protestánsok részére követelem,. hanem 
az állam részére, mint állami tulajdonokat 
s mint ismétlem épen ezért állandó kutfor- 
rásait a vallási és egyházi egyenlőtlenség­
nek. A míg erkölcsi, anyagi privilégiumai 
a kath. főpapságnak fennállanak, addig a 
kultúra versenyében a kath. egyház óriási 
teherbeli előnyben áll felettünk s a verseny 
nem szabad, de a legnagyobb mértekben 
egyenlőtlen, mert a hívők nem mindemke 
áll a szellemi és lelki élet magaslatán es 
sajnos az anyagi erő befolyásának jeleit, 
hatását nap-nap után látjuk. Az a tudat 
pedig, hogy ezen anyagi erőforrás tulajdon­
képen állami erő, mert a származása es 
rendeltetése állami s ennek daczára csak 
egy egyház érdekeiben fejti ki hatását, 
önkénytelenül is a háttérbe tolás érzetét 
kelti 'bennünk, a mely ellen törvénnyel c. 
tollal a kezünkben kiizdeuünk kell. A seku- 
larizationak ez az iránya és mérve külön­
ben kiolvasható az 1848. évi XX. t.-cz. 3 
fából is. a melyben lefektetve van az elv, 
hogy minden bevett vallásfelekezet egyházi 

} és iskolai szükségletei közáüadalmi költsé- 
! gek által fedeztessenek s a részletekre 
I nézve a kormány törvényjavaslat tételre is 

utasítva lőtt. Ez a törvényjavaslat azonban 
i nem született meg soha, hanem megszule- 
I tett helyette a congrua cs iskolai sege y- 
' törvény silány morzsája az ezen § tökéle­

tes végrehajtásából várható erkölcsi es 
anyagi előnyöknek.

Több oldalról ezen § teljes végrehajtása 
ellen azon érvet hozzák fel, hogy az egy­
házak az anyagi szükségletek fedezése urán 
nőm adhatják fel függetlenségüket es sza 
badsá-nikat az államnak s Így ezen § vég- 
„MM, í„.„ . liitfeleketek létért.-
keivel áll ellentétben. Csakhogy ezen érv
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ezen S-ból nem küvotkeztothető s az ellen
fel nem hozható, mert ne feledjük, hogy 
az állami sonvercnitásból ugyan foly az 
államnak legfőbb felügyeleti joga az egy­
házak felett, de a kötelessége is a bevett 
egyházakat a kultúra terén a szükséghez 
mérten anyagilag is támogatni, nem követ­
kezik azonban a jog a hitelvekre s az 
azokkal szerves kapcsolatban álló egyház 
szervezetre befolyást gyakorolni; ezt a val­
lás a hit természete is kizárja és ki­
fogja zárni az állam és egyház közti vi­
szonyt rendezni hivatott s ezen § által 
szintén megígért, de solia meg nem adott 
törvény; — ne feledjük továbbá, hogy az 
állam és egyház közötti viszony a teljes 
állami souverenitás alatt a teljes egyházi 
autonómiát jelenti, s ha mindezeket figye­
lembe vesszük, akkor ezen §-ból sem töb­
bet, sem kevesebbet ki nem olvashatunk, 
mint azt, hogy az egyházi teljes autonómia 
biztosítása mellett az állam elismerte és 
kimondotta kötelességeid az egyházat egy­
házi és iskolai szükségleteiben a szükség 
mértékéhez képest az egyházak közti tel­
jes egyenlőség szem előtt tartusával anya­
gilag támogatni.

Nem az egyház és férfiai államosítását 
jelenti tehát ezen § végrehajtása, hanem 
az egyház anyagi erejének az állam által 
leendő kiegészítését, pótlását.

Végrehajtása tehát első sorban az állam 
és egyházközti viszony rendezését, továbbá 
minden egyház anyagi erejének számbevé­
telét s egyúttal a jogosulatlan erőforrások 
secularisatioját jelenti, jelenti azután a 
megállapított anyagi erőhöz képest a szük­
ség mértékének s a segítés mérvének a 
megállapítását és pedig az egyházak kö­
zötti teljes egyenlőség szemmel tartásával, 
jelenti tehát az erők kiegyenlítését is és 
minden szegény hitfelekczetuek a gazdagab­
bal szemben a cultura mezején versenyké­
pessé tételét.

Ilyen irániban pedig a törvény végre­
hajtását sem semmiféle egyház, sem sem­
miféle főpap nem ellenezheti, mert az egy­
másközti egyenlőség törvénye nem áll el­
lentétben a szeretet Krisztusi törvényével.

így és eképen gondolkozom igen tiszt. 
Egyházmegyei értekezlet én a vallásszabad­
ságról, ilyenek, anélkül, hogy a részletekbe 
bocsátkoznám, elvi meggyőződéseim az 1848. 
évi XX. t.-cz.-ről s ily irányban kívánom 
mint szabad államnak szabad polgára un­
nak végrehajtását s a szabad egyház fel­
építését.

S ha 400 évnek szakadatlan és nehéz 
küzdelmei után az orthodoxiának minden 
szívóssága daczára is a vallásszabadságnak 
és jogegyenlőségnek elvét törvényben írva 
bírjuk, bízom a szabadságszeretetünk és 
hithüségiink mérhetetlen erejében, hogy 
ezen törvény végrehajtása, az elveknek a 
végső consequentiákig való keresztülvitele 
nem fog még 400 esztendőt váratni magára.

(Vége.)

az a tudat, hogy a Székelyfőváros egyik 
nevezetességével milyen könyörtelenül bánt 
el az emberi hanyagság.

Bodor az ezermester, a száműzött orosz 
horczegnőnek akart kedvezni örökbecsű mü­
vével, mely mindennap és minden éjjel 
pontban iá órakor eljátszotta szerelmesé­
nek kedves nótáit.

Ilyen kút egyetlen volt a világon, a 
miénk, melynek párját eddig semmi agya­
fúrt mesteri ész nem tudta megteremteni.

A régelnmlt idők ez ereklyéjét nem vette 
gondozásába senki.

Omlott, romlott, bedőlt az idők viszon­
tagságai alatt és nem akadt senki, a ki 
megtámasztotta, megreperálta volna.

A Bodor-kut maholnap ócskaszerre ke­
rül s a történeti nevezetességű emlékünk 
megsemmisül.

A városi tanács már ki is mondta reá a 
szentencziát, hogy a Bodor-kut helyébe egy 
modern szökőkutat építtet, mely egyszers- 
mint díszére váljék a Főtérnek.

A hogy ez a terv nyilvánosságra jutott, 
rögtön akadt ember a keresztülvitelre.

Eddigolé tizen pályáztak, hogy a Bodor- 
kut helyére az uj kor s a jelen ízlés szel­
lemének megfelelő szökőkutat állítsanak.

Köztük van Harmath Ödön áll. szakis­
kolai mintázó tanár, ki egészséges tervvel 
ajánlkozik a városnak.

A nekünk beküldött tervrajza a követ­
kező :

A kút alapja '2 lépcsőn áll, 2 oldalt a 
a víztartó megtört félkör, 2 oldalt tompa 
szögben végződik. A víztartóból emelkedik 
ki egy hatalmas oszloplábazat, mely össze­
köttetésben van a viztartálylyal és a toriit 
levezeti a földre. Az oszlop lábazatnak 2 
oldalán a merő 2 fülkével van megtörve, a 
honnan két sárkány búvik elő. melyek fö­
lött 2 herkules (gyerek alak) lándzsával 
szúrják a sárkányt, s ezeknek a szájában 
lesz a vízcsap. A 2 tompa szögön két tál­
tos a magyarnépmesékből, melyek két vil­
lanyos lámpát tartanak és a viz játékát 
ábrázolják. A 2 herkules között emelkedik 
fel a stylizált régi székely kapu galamb- 
duczczal, a befejező orom díszen áll a 
gólya: „És te újra itt vagy jó gólya ma­
dár. “

A tervezetből kivehető, hogy az egész 
kompoziczió jó magyaros és a czélnak min­
den tekintetben megfelelő.

A terv azonban, hogy testet öltsön : 
pénz kell. A város 4—5 ezer koronát szánt 
e czélra, a miből elkészíteni teljes absur­
dum. A kút belekerül minimális számítás 
szerint 24 ezer koronába.

Sokan, ezen a nagy akadályon úgy akar­
nak segíteni, hogy a városon gyűjtést fog­
nak rendezni. Szivünkből óhajtjuk, hogy 
ennek foganatja legyen, de mi eredményt 
— őszintén szólva, — ebből nem várunk.

A Bodor-kut sorsa tehát még mindig a 
levegőbe függ. ha csak a tettekre kész 
polgármester valami uj módozatot ki nem 
talál. Oroszlány Gábor.

A Bodor-kut sorsa.
Ha kezembe veszem a magyar lexikont 

s a lapokat Marosvásárhely leírásáig forga­
tom, — őszintén szólva fájdalmasan érint

HIRE k.
Morosvásiírhely, 1002 május 0.

Az ujj kereskedelmi mi­
niszter. Ő felsége Láng Lajos or­

szágos képviselőt és egyetemi tanárt 
kereskedelemügyi miniszterré nevezte 
ki. A legfelsőbb kéziratot a hivatalos 
lap egyik legközelebbi számában hozza.
— Bedöházi János képviselőnk 

kormánybiztos. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter Bedöházi János orszgy 
képviselőnket a szathmári főgymnáziumhoz 
a folyó évi rendes érettségi vizsgálatokhoz, 
kormánybiztosnak kérte föl és küldötte ki.

Uránia. Nagy plakátok hirdetik, 
hogy az. „Uránia“ budapesti tudományos 
színház a napokban városunkba érkezik. 
Örvendetesen vesszük ezt tudomásul, mert 
a sok csalódások után jól esik egy igazi 
ismereteket terjesztő vállalatról is hallanunk.

Himlő oltás. Városunkban a himlő 
oltás f. hó 22-én veszi kezdetét. Az erre 
vonatkozólag kibocsátott felhívást az érdé 
kelt szülők figyelmébe ajánljuk.

— tlr. Kovács Pál jogakadémiai 
igazgató a napokban városunkba érkezik 
Kecskemétről, hogy a helyi két gynmázium 
érettségi vizsgálatánál a kormányt képvi­
selje.

Halálozás. Antal Elek nyug. 
1848/49-iki honvéd főhadnagy és birtokos, 
1902. május 4-én éjjel, végelgyengülés kö­
vetkeztében, életének 82-ik évében el­
hunyt. Hiilt tetemei folyó hó 6-án d. u. 5 
órakor fognak Alsó-utcza 42 számá házától 
az ev. ref. temetőbe örök nyugalomra 
helyeztetni.

- Járvány Borszéken. A hörg­
hurut, a gyermekek e kínzó betegsége — 
mint onnan Írják — Borszéken járványszc- 
rüleg fellépett, mely miatt az iskolák ható­
ságilag bezárattak.

A rendőrség figyelmébe. 
Van-o tudomása a rendőrségnek azon hal­
latlan és közveszélyes dologról, hogy a 
Szent-György utcza 28. számú udvaron, a 
hol igen sokan laknak, Weisz Jeremiás 
szállító az udvaron petroleommal töltött 
hordókat tart csak úgy szabadon ? ! Ezt a 
körülményt azért akarjuk a rendőrségnek 
igen becses figyelmébe ajánlani, mert az 
udvaron sok gyerek van a kik a pctroleu- 
mos hordók körül játszanak s Így igen 
könnyen végzetessé válható eset adhatja 
elő magát. De más tekintetben is veszélyes 
ez a körülmény s mi úgy tudjuk, hogy 
ilyen petroleumos hordókat nem is szabad 
ogy csomóban szabadon az udvarban tar­
tani. Kérjük a rendőrséget, járjon utánna 
ennek a dolognak a tegye meg a kellő 
intézkedéseket. (Beküldetett.)

— Falu, a mely se nem kopó, 
se nem vizsla. Ma szerkesztőségünk­
höz ogy falusi ember állított be. Az volt a 
kérdése, hogy nevezik azt a falut, a mely 
se nem kopó, se nőm vizsla. A nem egy­
szerű kérdésen sokáig gondolkoztunk, inig 
végre az egyik szedő gyerek fejtette meg. 
A falu, a mely so nem kopó, so nem 
vizsla — Agár-d.

— Am. kir. állami kórház fő­
orvosa most teszi közzé az 1901. évben 
ápolt betegeknek utolsó kimúlását. E ki­
mutatás szerint a múlt évben 2274 bete­
get ápoltak, melyek közül 1319 férfi 880 
no volt. Gyógyulva eltávozott 1036 férfi. 
616 nő, — összesen 1652, vagyis 72. 8
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%-a. Meghalt 0. 2°/o illetőleg 80 férfi GB 
nő — összesen 143. Életkor szerint leg­
többen (652) volt 11-20 éves, legkeve- 
(7) a 80 éven felül, — azután (522) a 
21—30 évesek, és (367) a 31—40 évesek.
- Vallás szerint első helyen áll az ev. 

református 921, - legkevesebb az izraelita 
81, — továbbá 532 róni. katli. 34é görög- 
katholikus. — Foglalkozás szerint legelső 
helyen áll a napszámos, melyből 627 volt. — 
Illetőség szerint 81 inarostordamegyei, 33 
marosvásárhelyi, továbbá 1—1 volt Alsó­
fehér, — Csongrád, Máramaros, Szilágy és 
Zempléni megyéből.

— Ezt a szerelem tévé. F.J. 28
éves hajadonon erőt vett a szerelem. Vala­
melyik legény kökény vagy barna szeme 
vitte a szerelembe, a szerelem pedig a 
kénes skatulyába. Egyszerre pedig tízbe. 
Kiürítette tartalmukat, feloldotta a vízben 
és olvadt, akár csak a szív a szerelemben. 
Meg is itta a gyufaoldatot. Idejekorán észre­
vették azonban és a szerencsétlen szerel­
mes leány életét megmentették.

— Báróból föpinezér. Wallburg 
Ernő báró, a kinek nevét már sokszoi em­
legették a lapok Budapesten a Newyork 
kávéházban főpinezéri állást foglalt el. Az 
érdekes eset előzménye az. hogy báró 
Wallburg Ernő a minapában hosszabb leve­
let irt a Newyork kávéház bérlőihez. A levél­
ben főpinezérnek ajánlkozott, kijelentve, 
hogy őt erre a jól meggondolt lépésre a 
közvetetten anyagi szükség unszolja, s 
hogy ő maga annyira távol áll minden 
szenzácziós hajlamtól, hogy szívesen rejtőz­
ködnék inkognitóba. A kávéháztulaj­
donosok néhánynapi meggondolás után úgy 
találták, hogy semmi komoly ok sem forog 
fenn a báró ajánlatának visszautasítására. 
Tegnap délután megállapították és szerző­
désbe foglalták a feltételeket.

Kocái kerestetik. Egy jó kar­
ban lövő fedeles kocsi megvételre kereste­
tik. Czinl a kiadóhivatalban. 1 4.

CSARNOK.
Halottak között.

Regény 1. kötetben.

Csutrainé pletykál.
M.-Vásárhely, 1902. május 6.

Kedves Szerkesztőm!
Érdekes dologról folyik a pletyka város­

szerte. A hosszúlábú Gomboló ur és a fe­
lesége csekély jövedelmüket nem közönsé­
ges módon sporolják meg. Mindennap, úgy 
hat óra fölé párosán vizitet tesznek es 
isteni módon jól lakunk, mint vendegek. 
A mindig viczczclődő Samukamegunta vég­
tére ezt az örökké tartó vizitet s felséges 
eszmével főzte le Gombolót és a feleségét. 
Szombaton éjjel a következő meghívókat 
röpitétte szét a posta.

Gomboló ur és a felesége szive- | 
sen látják f. hó 7-én este vacsorára.

Vasárnap este meg is jelentek vagy hú­
szán Gombolóéknál, hol mindegyik kiéhe­
zett gyomorról panaszkodott s a vacsora 
után kérdezősködött.

Az asszony, mikor megértette a dolgot, 
elájult, a férfi pedig halálsápadt lett. A 
vége pedig — ezt már csak a rossz szajak 
mondják — pattogatott kukoricza szoárévá 
fajult.

Melyek után a főző kanalat s a 
szitát szegre akasztva vagyok a Szerkesztő 
ur lapjának legfrissebb dolgozó társa

Csutrainé.

Szegény ember ! mormogott magá­
ban indián házigazdám, ki — ugylátszik 
— majoros vagy bérlő szerepet játszott 
Pabló szolgálatában. — Hogy össze-vissza 
törték a gazemberek !

Martin gazda o szerint nem igen respec- 
tálva urát és parancsoltját s mint e sza­
vak elárulták, moraliter részemen volt. — 
Megmozdultam. Szememet fulnyitám, — vi­
zet kértem.

Ápolómnak valódi indián kemény arca 
örömtől vigyorgott, a mint eszmélni látott. ;

- Áldva legyen a jó Isten, ő él — ki­
áltott fel. Gyorsan vizet hozott. A friss ital i 
uj erőt adott s én hálásan megköszönve- ] 
a kérdést kockáztattam, „hol vagyok?*

— Uram ! azt neked megmondanom nem ; 
szabad. De légy nyugodt. Akik ide hoztak : 
megfeledkeztek arról, hogy becsülelos ke- : 
zeknek adtak át. Igyekezni fogok, hogy ; 
megmenthessem életedet a nélkül, hogy : 
magamat és családomat elveszítsem. Mi . 
Pabló urnák — hej de keserű — kenye­
rét esszük.

— Mióta vagyok itt ?
— Három nap óta. A múlt vasárnap éj­

jel hoztak ide. Nyeregre voltál kötözve.
— Ha emlékezetem nem csal, midőn ■ 

megkötöztek, nőin tettek lóra, hanem a kö- j 
tél végét az egyik ló nyergéhez erősítették , 
és úgy hurcoltak maguk után a földön.

Bizonyosan meggondolták, omló véred 
a bűntett nyomára vezethetne s azért szed­
tek fel csakhamar a földről a nyeregbe 
jegyző meg az indián. — Ennek köszönhe­
ted életedet uram s hogy nemesebb test­
részeidben — mint örömmel tapasztalom 
— nem szenvedtél kárt. Hogy érzed ma­
gad ?

— Sokkal jobban, a mióta benned egy 
nemesszivü, derék emberre ismertem.

Az indián megszoirtotta kezemet s kér­
dezősködni kezdett Pablóval való összeüt­
közésem okáról.

Elmondtam mindent. Mikor megtudta, hogy 
Naly-Yupo vendége vagyok, lelkesülten ki­
áltott fel : Naly-Yupo a legderekabb ember 
Mexikóban, nagy Montezuma utódja — a 
szent tűz őrzője ! Jó helyre jutottál nemes 
idegen s kötelességem, hogy vissza szolgál­
tassalak, a mint erre kedvező alkalom nyi- 
lik.

- Miattam ne keverd magad bajba, jó 
Martin. — Majd segítek magamon, csak 
erőmet nyerhessem vissza. - Megfordul itt 
néha valaki Naly-Yupo tanyájáról ?

— Soha senki. — Csak az övnek bizo­
nyos napján jövünk össze távol innen, 
őseink egyik régi templománál, hol a szent 
tűz őriztetik. A romok tetejéről kelet felé 
fordítjuk sovárgó tekintetünk, várva a nagy- 
nap felvirradásást, melyet Montezuma ha­
lálos ágyán megígért.

— Te nem vagy keresztény ?
— Szívből leiekből katholikus vagyok 

uram.
A szent tűz. mely szivünkben, lelkűnkben 

ég, a remény, mely azt kialudni nem en­
gedi, a szabadság isteni vértanújától Krisz­
tus urunktól jön. Mi tőle várjuk a nag)

I ébredést, mely népünknek vissza adja a 
szabadságát, talán századok, lehet évezre- 

j dek múltával —- de visszaadja bizonyosan.
' E világrészből ki fog pusztulni egykor is- 

20 mét minden, a mi idegen, csak mi, az ősi 
nép fogunk maradni és élni.

Martin gazda oly lelkesedéssel, oly hév­
vel mondta jmindezt el, hogy lelkem mé­
lyéig meg voltam indulva a mély jelentő­
ség, mely e szavakban rejlett.

E derék ember, felesége két fia gondos 
ápolása mellett rövid két hét alatt egészen 
felgyógyultam. Sebeim behegedtek s egy 

i nagy forradásén kívül kezemen, misem em- 
i lékeztetett az embertelen bánásmódra, mely­

ben részesültem.
(Folyt. köv.

Főmunkatárs: Oroszlány Gábor.

Sz. 21636—902. tkvi.

Hirdetmény.
Jobbágyfalva község telekkönyve birtok­

szabályozás következtében átalakíttatott és 
ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra 
nézve a melyekre az 1886 XXIX. az 1889: 
XXXVIII. és az 1891 : XVI. t. czikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy­
zését rendelik, az 1892: évi XXIX t. czikk- 
ben szabályozott eljárás a telekkönyvi be­
jegyzések helyesbítésével kapcsolatosan 
foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, a kik az 1886 : XXIX. 

15 és 17 §§-ai alapján, ide értve e §-ok- 
nak az 1889 : XXXVIII tcz. 5. és 6. §-ai- 
ban és az 1891 : XVI. tcz. 15 §-a a) pont­
jában foglalt kiegészítést is — valamint az 
1889: XXXVIU tcz. 7. §-a és az 1891: 
XVI. tcz. 15 § b) pontja alapján eszkö­
zölt bejegyzések úgy az 1886 : XXIX. tcz. 
22 §-a alapján történt törlések érvénytelen­
ségét kimutathatják o végből törlési kere­
setüket hat hónap alatt vagyis 1902. évi 
november hó 17-ih napjáig bezárólag 
a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert az azon meg nem hosszabbítható zá­
ros határidő eltelte után indított törlési 
kereset annak a harmadik személynek, a 
ki időközben nyilvánkönyvi jogút szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok a kik az 1886: XXIX. 
tcz. 16 és 18 §-ainak esetében, — ide­
értve az utóbbi §-nak az 1889: XXXVHI. 
tcz. 5 és 6 §-ában foglalt kiegészítéseit is, 
a tényleges birtokos tulajdonjogának be­
jegyzése ellenében ellentmondással élni 
kívánnak, írásbeli ellentmondásukat hat hó­
nap alatt vagyis 1902. évi nov. hó 17.

; napjáig bezárólag a telekkönyvi hatóság- 
1 hoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosz- 
I szabbitható záros határidő letelte után 

ellent mondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog;

3. hogy mindazok, akik telekkönyvi át­
alakítása tárgyában tett intézkedések által, 
nemkülönben azok, a kik az 1 és 2 pont­
ban körülirt eseteken kiviil az 1892 : XXIX. 
tcz. szerinti eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések által alább nyert nyil­
vánkönyvi jogaikat, bármely irányban sértve 
vélik — ide értve azokat is, a kik a tulaj-
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4-ik oldal.'
Marosvásárhely, 1902. május 7. szereda.

(lonjog arányának az 1SS0: XXXVIII. te/..
történt bejegyzését serei-IU S?-$l ---- v —

mosnék találják o tekintetbon felszollula 
sukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt vagy WOS 
évi november hó 17-il; napjaid bezá­
rólag nynjtsák be, - mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő elmúlta után 
az átalakításkor közbejött tévedés beveze­
tésből származó bárminemű igényeket jó­
hiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az említett be­
jegyzéseket pedig csak a törvény rendes 
utján — és csak az időközben nyilváu- 
könvvi jogokat szerzett harmadik szeme 
Ivek jogainak sérelme nélkül támadhatják 
meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a telek, a 
kik a hitelesítő bizottságnak eredeti ok­
iratokat adtak át, hogy a mennyiben azok­
hoz egyszersmind egyszerű másolatokat is 
csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­
tanak, az eredetieket a telekkönyvi ható­
ságnál átvehetik.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság, Nyárád-Szoredábau, i'JUd évi ápri­
lis hó 2l-ik napján.

Péterfu Albert
1—3. kir. albiró.

lapján
/ Tüzi-lécz HÜléSÍO 11

bükkfa-raktár.
A n. v. közönség b. figyelmét báterkedem 

felhívni Szentgyörgy kiiltalep (Fclső-vasut.- 
utcz.a) 7. szám alatt lóri

száraz bükkfa raktáromra.
Rövidre vágott, nem úsztatott

métermázsánként házhoz szállítva
80 krajezár. — ■

Ugyanitt kapható kitűnő

száraz tüzi-lécz,
hol az Kiárusítást kis mértékben is eszköz- 
löm. A raktárnál 100 kilé pontosan kimérve
55 krajezár. Házhoz szállítva 65 krajezár
Kitűnő tiszta bükkfa. Pontos kimérés.

Telefonszám 171. Tisztelettel
j (69.) Beer József né.

Megrendeléseket
Bartha Károly kereskedő is elfogad.

Eladó 1yáz.
feleki-uteza, (Újváros) 16. számú ház
3—12. 2200 koronáért

örökáron eladó.

Gr. Toldalagi Tibor-féle
tavalyi Rizling és több faj szolloboj

SZŰRT BOR
egy liter kihordva 36 kr.
helyben fogyasztva . . 40 „
B.-madarast bor.
egy liter kihordva 32 kr.

! helyben fogyasztva , 36 „
Vakarcs Bélánál Kör-utcza 79.

(köszvény. csuz, hát-, oldal. derék-, kar 
! és lábfájás) gyors és biztos hatású 

bedörzsölő gyógyszer a

Jtheuma-kenőcs.
Párszor! bedörzsölésre a legkínosabb 
fájdalmakat is megszünteti. Ára 

I és 2 korona.
0i‘déltji fíogcsepp,

a legerősebb fogfájást pár perez alatt 
elmulasztja Ára 60 fillér.

Kaphatók egyedül a

ir.BEBNiDMÉMSzertiftii
Marosvásárhelyen a legrégibb, kitűnő hír­

névnek örvendő gyógyszertár.

Legolcsóbb 1
száraz bü^ tűzifa

kapható

1 mm. rövidre vágott 75 kr., „ hosszúra „ 70 kr.
li á z li <> z szállítva

‘Rag
;u ’CRcnc.

I #sont-, rougj-, ócskavas üzlet és faraktár 
helyiségében. Felsö-wasut u. 12 ez

ÉT
A „A^.-Vásárhelyi Ipari Hitelszövetkezet

mint az országos központi hitelszövetkezet tagja“ 

5zabóipari szakcsoportjánál ? Bőripari 5zakc$oportjár>áI
a CZ1PÉ5Z és C51ZA)AKÉ5Z1TÖ TAGOK ré- 
jzére raktáron tartatnak a legjobb jzükségleti 
czikkek. A közönség részéről elfogadtatnak meg­
rendeljek mindenféle lábbelikre. hivatali al­
kalmazottak, csendőrjég, pénzügyőrség, rendőr­

ség éj szolgák részére a lábbelik szállttája a
legjutáoyosat)b áron eszfsözötetiív

kitűnő 1)azai és külföldi szövetekből olcsó rufyák 
készíttetnek. EGYENRUHÁK szállítása a cs. 
és kir. hadsereg és a m- kir. honvédségi tiszt­
arák, a csendőrség és pénzügyőrség, Valamin! 
testületek, alkalmazottak, rendőrök és szolgák 

részére a legkitűnőbb hazai kelmékből
jutányos árban eIvállaltatik.

építő-ipari 9zakc9oportja C)(3 faipari 9zakc9oportja
bármely építkezésre, úgy magán, mint középü- mindennemű bútor- éj épületasztaloj, ejztergá-

letek, b'd- és útépítésekre; lyoj s bármely más faipari munkára — és
a SZÖVETKEZET A) A C A Vaj- és fémipari munkálatokra jutányoj áron vállalkozik-
& & & Szövetkezeti elv t gzolídgág, olegdgág, pont099ág! & & &

Ugyanott a „FONCIERE“ pesti biztojitó intézet ügynökjége, mely elfogad mindenféle bizfojitasokat.

Nyomatott Adi Árpád könyvnyomdájában Marosvásárhelyt.


